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Euro Machinery ApS

Ledelsespåtegning
Statement by the Executive Board and Board of Directors on the annual report

Vi har dags dato aflagt årsrapporten for

regnskabsåret 01.07.22 - 30.06.23 for Euro

Machinery ApS.

We have on this day presented the annual report

for the financial year  01.07.22 -  30.06.23 for

Euro Machinery ApS.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

The annual report is presented in accordance

with the Danish Financial Statements Act (Års-

regnskabsloven).

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver

og finansielle stilling pr. 30.06.23 og resultatet af

selskabets aktiviteter for regnskabsåret

01.07.22 - 30.06.23.

In our opinion, the financial statements give a

true and fair view of the company's assets,

liabilities and financial position as at 30.06.23

and of the results of the company's activities  for

the financial year 01.07.22 - 30.06.23.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores op-

fattelse en retvisende redegørelse for de forhold,

beretningen omhandler.

We believe that the management's review

includes a fair review of the matters dealt with

in the management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

The annual report is submitted for adoption by

the general meeting.

Vissenbjerg, den 11. oktober 2023
Vissenbjerg, October 11, 2023

Direktionen
Executive Board

Belinda Bække Frederiksen

Bestyrelsen
Board of Directors

Gitte Bidstrup de Sousa Carlos Alberto Machado de Sousa
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
Independent auditor's report on extended review

Til kapitalejeren i Euro Machinery ApS To the shareholder of Euro Machinery

ApS

Konklusion Opinion

Vi har udført udvidet gennemgang af årsregn-

skabet for Euro Machinery ApS for regnskabs-

året 01.07.22 - 30.06.23, der omfatter resultatop-

gørelse, balance, egenkapitalopgørelse og noter,

herunder anvendt regnskabspraksis. Årsregn-

skabet udarbejdes efter årsregnskabsloven.

We have performed an extended review of the fi-

nancial statements of Euro Machinery ApS for

the financial year 01.07.22 - 30.06.23 which

comprise the income statement, balance sheet,

statement of changes in equity and notes to the

financial statements, including a summary of

significant accounting policies. The financial

statements are prepared in accordance with the

the Danish Financial Statements Act (Årsregn-

skabsloven).

Baseret på det udførte arbejde er det vores

opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisende

billede af selskabets aktiver, passiver og

finansielle stilling pr. 30.06.23 samt af resultatet

af selskabets aktiviteter for regnskabsåret

01.07.22 - 30.06.23 i overensstemmelse med års-

regnskabsloven.

Based on the work performed, in our opinion, the

financial statements give a true and fair view of

the company's assets, equity and liabilities and

financial position as at 30.06.23 and the

company's financial performance for the

financial year 01.07.22 - 30.06.23 in accordance

with the Danish Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for Opinion

Vi har udført vores udvidede gennemgang i

overensstemmelse med Erhvervsstyrelsens er-

klæringsstandard for små virksomheder og FSR –

danske revisorers standard om udvidet gennem-

gang af årsregnskaber, der udarbejdes efter års-

regnskabsloven. Vores ansvar ifølge disse

standarder og krav er nærmere beskrevet i

afsnittet ”Revisors ansvar for den udvidede gen-

nemgang af årsregnskabet”. Vi er uafhængige af

selskabet i overensstemmelse med International

Ethics Standards Board for Accountants’

internationale retningslinjer for revisorers etiske

adfærd (IESBA Code) og de yderligere etiske

krav, der er gældende i Danmark, ligesom vi har

opfyldt vores øvrige etiske forpligtelser i henhold

til disse krav og IESBA Code. Det er vores

We conducted our extended review in

accordance with the Danish Business

Authority’s Assurance Standard for Small

Enterprises and FSR – Danish Auditors’

standard on extended review of financial

statements prepared in accordance with the

Danish Financial Statements Act. Our

responsibilities under those standards and

requirements are further described in the

‘Auditor’s responsibilities for the extended

review of the financial statements’ section of our

report. We are independent of the company in

accordance with the International Ethics

Standards Board for Accountants’ International

Code of Ethics for Professional Accountants

(IESBA Code) and the additional ethical

5
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
Independent auditor's report on extended review

opfattelse, at det opnåede bevis er tilstrækkeligt

og egnet som grundlag for vores konklusion.

requirements applicable in Denmark, and we

have fulfilled our other ethical responsibilities in

accordance with these requirements and the

IESBA Code. We believe that the evidence we

have obtained is sufficient and appropriate to

provide a basis for our conclusion.
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
Independent auditor's report on extended review

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibility for the finan-

cial statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et

årsregnskab, der giver et retvisende billede i

overensstemmelse med årsregnskabsloven.

Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne

kontrol, som ledelsen anser for nødvendig for at

udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejl-

information, uanset om denne skyldes besvigel-

ser eller fejl.

The management is responsible for the

preparation and fair presentation of the financial

statements in accordance with the Danish

Financial Statements Act and for such internal

control as the management determines is

necessary to enable the preparation of financial

statements that are free from material

misstatement, whether due to fraud or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen

ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at

fortsætte driften, at oplyse om forhold

vedrørende fortsat drift, hvor dette er relevant,

samt at udarbejde årsregnskabet på grundlag af

regnskabsprincippet om fortsat drift, medmindre

ledelsen enten har til hensigt at likvidere

selskabet, indstille driften eller ikke har andet

realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the financial statements,

Management is responsible for assessing the

company's ability to continue as a going

concern, disclosing, as applicable, matters

related to going concern and using the going

concern basis of accounting in preparing the

financial statements unless Management either

intends to liquidate the company or to cease

operations, or has no realistic alternative but to

do so.

Revisors ansvar for den udvidede gennem-

gang af årsregnskabet

Auditor’s responsibilities for the extended

review of the financial statements

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om

årsregnskabet. Dette kræver, at vi planlægger og

udfører handlinger med henblik på at opnå

begrænset sikkerhed for vores konklusion om

årsregnskabet og derudover udfører specifikt

krævede supplerende handlinger med henblik på

at opnå yderligere sikkerhed for vores

konklusion.

Our responsibility is to express a conclusion on

the financial statements. This requires that we

plan and perform procedures in order to obtain

limited assurance for our conclusion on the fi-

nancial statements and in addition perform

specifically required supplementary procedures

to obtain further assurance for our conclusion.

En udvidet gennemgang omfatter handlinger,

der primært består af forespørgsler til ledelsen

og, hvor det er hensigtsmæssigt, andre i

selskabet, analytiske handlinger og de specifikt

krævede supplerende handlinger samt vurdering

af det opnåede bevis.

An extended review comprises procedures

primarily consisting of making inquiries of

management and others within the company, as

appropriate, analytical procedures and the

specifically required supplementary procedures

as well as evaluation of the evidence obtained.

Omfanget af handlinger, der udføres ved en The procedures performed in an extended
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
Independent auditor's report on extended review

udvidet gennemgang, er mindre end ved en re-

vision, og vi udtrykker derfor ingen revisionskon-

klusion om årsregnskabet.

review are less than those performed in an audit,

and accordingly, we do not express an audit

opinion on the financial statements.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement regarding the management’s

review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. The management is responsible for the manage-

ment’s review. 

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter

ikke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen

form for konklusion med sikkerhed om ledelses-

beretningen.

Our opinion on the financial statements does not

include the management’s review, and we do

not express any form of conclusion on the

management’s review.

I tilknytning til vores udvidede gennemgang af

årsregnskabet er det vores ansvar at læse ledel-

sesberetningen og i den forbindelse overveje, om

ledelsesberetningen er væsentligt inkonsistent

med årsregnskabet eller vores viden opnået ved

den udvidede gennemgang eller på anden måde

synes at indeholde væsentlig fejlinformation.

In connection with our extended review of the fi-

nancial statements, it is our responsibility to

read the management’s review and in this

connection consider whether the management’s

review is materially inconsistent with the finan-

cial statements or the knowledge we have ob-

tained during our extended review, or in any

other way appears to be materially misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledel-

sesberetningen indeholder krævede oplysninger

i henhold til årsregnskabsloven.

Furthermore, it is our responsibility to consider

whether management’s review contains the

information required under the Danish Financial

Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores

opfattelse, at ledelsesberetningen er i overens-

stemmelse med årsregnskabet og er udarbejdet i

overensstemmelse med årsregnskabslovens

krav. Vi har ikke fundet væsentlig fejlinformation

i ledelsesberetningen.

Based on the work performed, we believe that

the management’s review is in accordance with

the financial statements and has been prepared

in accordance with the provisions of the Danish

Financial Statements Acts. We have not

detected any material misstatement in the

management’s review.
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
Independent auditor's report on extended review

Odense, den 11. oktober 2023
Odense, October 11, 2023

Beierholm

Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

CVR-nr. / CVR no. 32 89 54 68

Erik Pedersen

Statsaut. revisor
State Authorized Public Accountant
MNE-nr. / MNE-no. mne24737
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Ledelsesberetning
Management’s review

Væsentligste aktiviteter Primary activities

Selskabets aktiviteter består i at drive virk-

somhed med fabrikation, handel, håndværk samt

hermed beslægtet virksomhed.

The company's activities consist of running a

business with manufacturing, trade, crafts and

related business.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske

forhold

Development in activities and financial

affairs

Resultatopgørelsen for tiden 01.07.22 - 30.06.23

udviser et resultat på DKK 633.434 mod DKK

1.932.330 for tiden 01.07.21 - 30.06.22. Balancen

viser en egenkapital på DKK 6.631.856.

The income statement for the period 01.07.22 -

30.06.23 shows a profit/loss of DKK 633,434

against DKK 1,932,330 for the period 01.07.21 -

30.06.22. The balance sheet shows equity of

DKK 6,631,856.

Ledelsen finder årets resultat tilfredsstillende og

positivt, taget i betragtning af europæiske

markedskriser i 2022/2023.

Ruslands aggressionskrig i Ukraine har påvirket

energipriserne i betragtelig grad. I flere måneder

er gaspriserne eskaleret, op til 10 gange

gennemsnittet af de sidste ti år, og elpriserne er

højere end nogensinde tidligere registreret.

Konflikten har også bragt usikkerhed på

markedssituationen, især for de lande, der

grænser op til Ukraine.

Som resultat af denne ustabilitet i  markedet, og

i betragtning af at plastkonverterings- og

genbrugsindustrien er meget energiafhængig,

har der været en reduceret efterspørgsel efter

maskiner, hvilket har ført til at omsætningen er

under vores oprindelige budget.

Heldigvis var plastgenvindings- og konver-

teringsvirksomhederne hurtige til at tilpasse sig

de nye markedsforhold. Energipriserne er siden

vendt tilbage til mere overskuelige niveauer, og

virksomheder, der er involverede i plast-

omdannelse og -genanvendelse, føler sig

optimistiske igen. I de seneste måneder har

The management considers the net profit for the

year to be satisfactory and positive, taking into

consideration European market crises during

2022/2023

The Russian aggression war in Ukraine has

profoundly affected energy prices. For several

months, gas prices have escalated, up to 10

times the average of the last ten years, and

electricity prices are higher than ever recorded.

This conflict has also brought uncertainty into

the market, particularly for countries

neighbouring Ukraine.

Given this market instability and considering

that the plastic conversion and recycling

industries are highly energy-dependent, there

has been a reduced demand for machines,

leading to revenues falling below our initial

budget.

Fortunately, plastic recycling and conversion

companies were quick to adapt and adjust to

new market conditions. Energy prices have

since returned to more manageable levels, and

companies involved in plastic conversion and

recycling are feeling optimistic again. In recent

months, the market for machinery for recycling

10



 

 

 

Euro Machinery ApS

Ledelsesberetning
Management’s review

markedet for maskiner til genanvendelse af plast

igen været meget positivt og dynamisk, og

efterspørgslen efter maskiner er steget markant.

For at forhindre udsving i salget gennem

månederne, har ledelsen besluttet at integrere

nye forretningsområder i selskabets portefølje,

nærmere bestemt forretningsområder, hvor vores

viden og markedstilgang kan anvendes uden at

det kræver yderligere investeringer i disse nye

markeder. 

plastics has been again very positive and

dynamic, and the demand for machines has

increased substantially.

To prevent fluctuations in sales throughout the

months, the management has decided to

integrate new business areas into the

company’s portfolio, specifically, business areas

where our knowledge and market approach can

be applied without necessitating further

investments in these new market. 

Efterfølgende begivenheder Subsequent events

Efter regnskabsårets afslutning er der ikke ind-

truffet betydningsfulde hændelser.

No important events have occurred after the end

of the financial year.

11



 

 

 

Euro Machinery ApS

Resultatopgørelse
Income statement

2022/23 2021/22

Note DKK DKK

Bruttofortjeneste 8.273.912 9.865.554
Gross profit

1 Personaleomkostninger -7.292.542 -7.101.335
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger 981.370 2.764.219
Profit before depreciation, amortisation, write-downs and impairment losses

Af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver -44.770 -15.415
Depreciation and impairments losses of property, plant and equipment

Resultat af primær drift 936.600 2.748.804
Operating profit

2 Finansielle indtægter 0 1.195
Financial income

3 Finansielle omkostninger -92.362 -250.275
Financial expenses

Resultat før skat 844.238 2.499.724
Profit before tax

4 Skat af årets resultat -210.804 -567.394
Tax on profit for the year

Årets resultat 633.434 1.932.330
Profit for the year

Forslag til resultatdisponering
Proposed appropriation account

Forslag til udbytte for regnskabsåret 300.000 1.500.000
Proposed dividend for the financial year

Overført resultat 333.434 432.330
Retained earnings

I alt 633.434 1.932.330
Total

12
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Balance
Balance sheet

AKTIVER
ASSETS

30.06.23 30.06.22

Note DKK DKK

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 167.889 212.659
Other fixtures and fittings, tools and equipment

5 Materielle anlægsaktiver i alt 167.889 212.659
Total property, plant and equipment

6 Deposita 60.708 60.908
Deposits

Finansielle anlægsaktiver i alt 60.708 60.908
Total investments

Anlægsaktiver i alt 228.597 273.567
Total non-current assets

Varer under fremstilling 198.000 384.250
Work in progress

Fremstillede varer og handelsvarer 6.301.500 5.344.590
Manufactured goods and goods for resale

Varebeholdninger i alt 6.499.500 5.728.840
Total inventories

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 5.065.957 683.920
Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 0 151.757
Receivables from group enterprises

Udskudt skatteaktiv 17.548 17.793
Deferred tax asset

Andre tilgodehavender 130.923 278.503
Other receivables

Periodeafgrænsningsposter 176.941 504.278
Prepayments

Tilgodehavender i alt 5.391.369 1.636.251
Total receivables

Likvide beholdninger 1.151.157 2.852.557
Cash

Omsætningsaktiver i alt 13.042.026 10.217.648
Total current assets

Aktiver i alt 13.270.623 10.491.215
Total assets

13
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Balance
Balance sheet

PASSIVER
EQUITY AND LIABILITIES

30.06.23 30.06.22

Note DKK DKK

Selskabskapital 80.000 80.000
Share capital

Overført resultat 6.251.856 5.918.422
Retained earnings

Forslag til udbytte for regnskabsåret 300.000 1.500.000
Proposed dividend for the financial year

Egenkapital i alt 6.631.856 7.498.422
Total equity

Selskabsskat 185.592 559.174
Income taxes

Langfristede gældsforpligtelser i alt 185.592 559.174
Total long-term payables

Gæld til øvrige kreditinstitutter 65.505 34.303
Payables to other credit institutions

Modtagne forudbetalinger fra kunder 0 270.750
Prepayments received from customers

Leverandører af varer og tjenesteydelser 3.520.027 102.707
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 2.221.076 929.294
Payables to group enterprises

Selskabsskat 559.174 924.112
Income taxes

Anden gæld 87.393 172.453
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser i alt 6.453.175 2.433.619
Total short-term payables

Gældsforpligtelser i alt 6.638.767 2.992.793
Total payables

Passiver i alt 13.270.623 10.491.215
Total equity and liabilities

7 Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

8 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Charges and security
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Egenkapitalopgørelse
Statement of changes in equity

Beløb i DKK
Figures in DKK

Selskabs-
kapital

Share capital

Overført
resultat
Retained
earnings

Forslag til
udbytte for

regnskabsåre
t

Proposed
dividend for the

financial year

Egenkapital
i alt

Total equity

Egenkapitalopgørelse for 01.07.22 - 30.06.23
Statement of changes in equity for 01.07.22 - 30.06.23

Saldo pr. 01.07.22 80.000 5.918.422 1.500.000 7.498.422
Balance as at 01.07.22

Betalt udbytte 0 0 -1.500.000 -1.500.000
Dividend paid

Forslag til resultatdisponering 0 333.434 300.000 633.434
Net profit/loss for the year

Saldo pr. 30.06.23 80.000 6.251.856 300.000 6.631.856
Balance as at 30.06.23
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Noter
Notes

2022/23 2021/22
DKK DKK

1. Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 6.621.158 6.388.496
Wages and salaries

Pensioner 438.770 393.747
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 35.921 32.596
Other social security costs

Andre personaleomkostninger 196.693 286.496
Other staff costs

I alt 7.292.542 7.101.335
Total

Gennemsnitligt antal beskæftigede i året 16 15
Average number of employees during the year

2. Finansielle indtægter
Financial income

Renteindtægter fra tilknyttede virksomheder 0 1.195
Interest, group enterprises

I alt 0 1.195
Total
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Noter
Notes

2022/23 2021/22
DKK DKK

3. Finansielle omkostninger
Financial expenses

Renteomkostninger fra tilknyttede virksomheder 76.998 111.122
Interest, group enterprises

Renteomkostninger i øvrigt 5.307 55.848
Other interest expenses

Valutakursreguleringer 10.057 75.439
Foreign currency translation adjustments

Øvrige finansielle omkostninger 0 7.866
Other financial expenses

Øvrige finansielle omkostninger 15.364 139.153
Other financial expenses

I alt 92.362 250.275
Total

4. Skat af årets resultat
Tax on profit for the year

Skat af årets resultat 185.592 559.174
Tax on profit or loss for the year

Årets regulering af udskudt skat 245 -8.632
Adjustment of deferred tax for the year

Regulering af skat fra tidligere år 24.967 16.852
Adjustment of tax in respect of previous years

I alt 210.804 567.394
Total 

17



 

 

 

Euro Machinery ApS

Noter
Notes

5. Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

Beløb i DKK
Figures in DKK

Produktionsan-
læg og maskiner
Plant and machinery

Andre anlæg,
driftsmateriel og

inventar
Other fixtures and
fittings, tools and

equipment

Kostpris pr. 01.07.22 46.500 308.902
Cost as at 01.07.22

Kostpris pr. 30.06.23 46.500 308.902
Cost as at 30.06.23

Af- og nedskrivninger pr. 01.07.22 -46.500 -96.243
Depreciation and impairment losses as at 01.07.22

Afskrivninger i året 0 -44.770
Depreciation during the year

Af- og nedskrivninger pr. 30.06.23 -46.500 -141.013
Depreciation and impairment losses as at 30.06.23

Regnskabsmæssig værdi pr. 30.06.23 0 167.889
Carrying amount as at 30.06.23

6. Finansielle anlægsaktiver
Non-current financial assets

Beløb i DKK
Figures in DKK

Deposita
Deposits

Kostpris pr. 01.07.22 60.908
Cost as at 01.07.22

Afgang i året -200
Disposals during the year

Kostpris pr. 30.06.23 60.708
Cost as at 30.06.23

Regnskabsmæssig værdi pr. 30.06.23 60.708
Carrying amount as at 30.06.23
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Noter
Notes

7. Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Leasingforpligtelser Lease commitments

Selskabet har indgået leasingkontrakter med en

samlet forpligtelse på t.DKK 23 frem til udløb og

indgået huslejeforpligtelse med en samlet

forpligtelse på t.DKK 201 ved opsigelse.

Forpligtelser i henhold til leje- og leasing-

kontrakter frem til udløb i alt udgør t.DKK 223. 

The company has entered lease agreements

with total lease payments of DKK 23 thousand

and entered rent obligation with a total payment

of DKK 201 thousand upon termination.

Payments according to rental and leasing con-

tracts amount to a total of DKK 223 thousand

until expiry.

Andre eventualforpligtelser Other contingent liabilities

Selskabet er sambeskattet med øvrige danske

selskaber i koncernen og hæfter solidarisk og

ubegrænset for selskabsskatter og eventuelle

forpligtelser til at indeholde kildeskat på renter,

royalties og udbytter for de sambeskattede

selskaber. 

Der henvises til administrationsselskabet Green

Technology Group ApS' årsregnskab for yder-

ligere oplysninger

The company is taxed jointly with the other

Danish companies in the group and has joint,

several and unlimited liability for income taxes

and any obligations to withhold tax at source on

interest, royalties and dividends for the jointly

taxed companies. 

For further information, please see the financial

statements of the management company Green

Technology Group ApS.

8. Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Charges and security

Selskabet har ikke stillet pant eller anden sikker-

hed i aktiver. 

The company has not provided any security over

assets.
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9. Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

GENERELT GENERAL

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med

årsregnskabsloven for virksomheder i regnskabs-

klasse B med tilvalg af bestemmelser fra en høje-

re regnskabsklasse.

The annual report is presented in accordance

with the provisions of the Danish Financial

Statements Act (Årsregnskabsloven) for 

enterprises in reporting class B with application

of provisions for a higher reporting class.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i for-

hold til foregående år.

The accounting policies have been applied

consistently with previous years.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt

med, at de indtjenes, herunder indregnes værdi-

reguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser.

I resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle om-

kostninger, herunder afskrivninger og nedskriv-

ninger.

Income is recognised in the income statement

as earned, including value adjustments of finan-

cial assets and liabilities. All expenses, including

depreciation, amortisation, impairment losses

and write-downs, are also recognised in the in-

come statement.

I balancen indregnes aktiver, når det er sandsyn-

ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er

sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil

fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan må-

les pålideligt. Ved første indregning måles akti-

ver og forpligtelser til kostpris. Efterfølgende må-

les aktiver og forpligtelser som beskrevet neden-

for for hver enkelt regnskabspost.

Assets are recognised in the balance sheet

when it is probable that future economic bene-

fits will flow to the company, and the value of

such assets can be measured reliably. Liabilities

are recognised in the balance sheet when it is

probable that future economic benefits will flow

from the company, and the value of such

liabilities can be measured reliably. On initial

recognition, assets and liabilities are measured

at cost. Subsequently, assets and liabilities are

measured as described for each item below.

Ved indregning og måling tages hensyn til for-

udsigelige tab og risici, der fremkommer inden

årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter

forhold, der eksisterede på balancedagen.

On recognition and measurement, account is

taken of foreseeable losses and risks arising

before the date at which the annual report is

presented and proving or disproving matters

arising on or before the balance sheet date.
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9. Anvendt regnskabspraksis  -  fortsat  -
Accounting policies  -  continued  -

VALUTA CURRENCY

Årsrapporten er aflagt i danske kroner. The annual report is presented in Danish kroner

(DKK).

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved

første indregning til transaktionsdagens kurs.

Valutakursdifferencer, der opstår mellem trans-

aktionsdagens kurs og kursen på betalingsda-

gen, indregnes i resultatopgørelsen som en fi-

nansiel post. Tilgodehavender, gældsforpligtelser

og andre monetære poster i fremmed valuta om-

regnes til balancedagens valutakurs. Forskellen

mellem balancedagens kurs og kursen på tids-

punktet for tilgodehavendets eller gældsforplig-

telsens opståen eller indregning i seneste årsrap-

port  indregnes i resultatopgørelsen under finan-

sielle indtægter og omkostninger. Anlægsaktiver,

varebeholdninger og andre ikke monetære akti-

ver, der er erhvervet i fremmed valuta, omregnes

til historiske valutakurser.

On initial recognition, transactions denominated

in foreign currencies are translated using the

exchange rates applicable at the transaction

date. Exchange rate differences between the

exchange rate applicable at the transaction date

and the exchange rate at the date of payment

are recognised in the income statement as a

financial item. Receivables, payables and other

monetary items denominated in foreign

currencies are translated using the exchange

rates applicable at the balance sheet date. The

difference between the exchange rate applicable

at the balance sheet date and at the date at

which the receivable or payable arose or was

recognised in the latest annual report is

recognised under financial income or expenses

in the income statement. Fixed assets,

inventories and other non-monetary assets

acquired in foreign currencies are translated

using historical exchange rates.

LEASINGKONTRAKTER LEASES

Leasingydelser vedrørende operationelle

leasingkontrakter indregnes lineært i resultatop-

gørelsen over leasingperioden.

Lease payments relating to operating leases are

recognised in the income statement on a

straight-line basis over the lease term.
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9. Anvendt regnskabspraksis  -  fortsat  -
Accounting policies  -  continued  -

RESULTATOPGØRELSE INCOME STATEMENT

Bruttofortjeneste Gross profit

Bruttofortjeneste indeholder nettoomsætning,

andre driftsindtægter og vareforbrug samt andre

eksterne omkostninger.

Gross profit comprises revenue, other operating

income and cost of sales and other external ex-

penses.

Nettoomsætning Revenue

Indtægter fra salg af varer indregnes i resultatop-

gørelsen, såfremt levering og risikoovergang til

køber har fundet sted inden udgangen af regn-

skabsåret, og når salgsbeløbet kan opgøres påli-

deligt og forventes indbetalt. Nettoomsætning

måles til dagsværdi og opgøres ekskl. moms og

afgifter opkrævet på vegne af tredjemand samt

med fradrag af rabatter.

Income from the sale of goods is recognised in

the income statement if delivery has taken place

and the risk has passed to the buyer before the

end of the financial year and where the selling

price can be determined reliably and is expected

to be paid. Revenue is measured at fair value

and is determined exclusive of VAT and other

taxes collected on behalf of third parties and less

discounts.

Andre driftsindtægter Other operating income

Andre driftsindtægter omfatter indtægter af

sekundær karakter i forhold til virksomhedens

aktiviteter, herunder lejeindtægter, negativ

goodwill og gevinster ved salg af immaterielle og

materielle anlægsaktiver.

Other operating income comprises income of a

secondary nature in relation to the enterprise’s

activities, including rental income, negative

goodwill and gains on the sale of intangible

assets and property, plant and equipment.

Vareforbrug Cost of sales

Vareforbrug omfatter årets vareforbrug målt til

kostpris med tillæg af eventuelle forskydninger i

lagerbeholdningen, herunder nedskrivninger i

det omfang, de ikke overstiger normale

nedskrivninger.

Cost of sales comprises cost of sales for the year

measured at cost plus any changes in

inventories, including write-downs to the extent

that these do not exceed normal write-downs.
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9. Anvendt regnskabspraksis  -  fortsat  -
Accounting policies  -  continued  -

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter om-

kostninger til distribution, salg og reklame, ad-

ministration, lokaler og tab på debitorer i det

omfang, de ikke overstiger normale nedskrivnin-

ger.

Other external expenses comprise costs relating

to distribution, sales and advertising and

administration, premises and bad debts to the

extent that these do not exceed normal write-

downs.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn, gager samt

øvrige personalerelaterede omkostninger.

Staff costs comprise wages and salaries as well

as other staff-related costs.

Af- og nedskrivninger Depreciation and impairment losses

Afskrivninger på materielle anlægsaktiver tilsig-

ter, at der sker systematisk afskrivning over akti-

vernes forventede brugstid. Der foretages line-

ære afskrivninger baseret på følgende brugstider

og restværdier:

The depreciation of property, plant and equip-

ment aim at systematic depreciation over the

expected useful lives of the assets. Assets are

depreciated according to the straight-line

method based on the following expected useful

lives and residual values:

Brugs-
tid,

år

Rest-
værdi,

procent

Useful
lives,
years

Resi-
dual

value,
per cent

Produktionsanlæg og maskiner 3 0 Plant and machinery 3 0
Andre anlæg, driftsmateriel og

inventar
3-5 0 Other plant, fixtures and

fittings, tools and equipment
3-5 0

Afskrivningsgrundlaget er aktivets kostpris fra-

trukket forventet restværdi ved afsluttet brugs-

tid. Afskrivningsgrundlaget reduceres endvidere

med eventuelle nedskrivninger. Brugstiden og

restværdien fastsættes, når aktivet er klar til

brug, og revurderes årligt.

The basis of depreciation is the cost of the asset

less the expected residual value at the end of the

useful life. Moreover, the basis of depreciation is

reduced by any impairment losses. The useful

life and residual value are determined when the

asset is ready for use and reassessed annually.

Nedskrivninger af materielle anlægsaktiver

foretages efter anvendt regnskabspraksis omtalt

i afsnittet ”Nedskrivning af anlægsaktiver”.

Property, plant and equipment are impaired in

accordance with the accounting policies

referred to in the ‘Impairment losses on fixed

assets’ section.

23



 

 

 

Euro Machinery ApS

Noter
Notes

9. Anvendt regnskabspraksis  -  fortsat  -
Accounting policies  -  continued  -

Andre finansielle poster Other net financials

Under andre finansielle poster indregnes rente-

indtægter og renteomkostninger, valu-

takursgevinster og -tab ved transaktioner i

fremmed valuta m.v.

Interest income and interest expenses, foreign

exchange gains and losses on transactions

denominated in foreign currencies etc. are

recognised in other net financials.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle og udskudte skatter indregnes i

resultatopgørelsen som skat af årets resultat

med den del, der kan henføres til årets resultat,

og direkte i egenkapitalen med den del, der kan

henføres til poster indregnet direkte i egenkapi-

talen.

The current and deferred tax for the year is

recognised in the income statement as tax on

the profit/loss for the year with the portion

attributable to the profit/loss for the year, and

directly in equity with the portion attributable to

amounts recognised directly in equity.

Selskabet er sambeskattet med danske koncern-

forbundne virksomheder. 

The company is jointly taxed with Danish

consolidated enterprises. 

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved

afregning af sambeskatningsbidrag mellem de

sambeskattede virksomheder i forhold til disses

skattepligtige indkomster. I tilknytning hertil

modtager virksomheder med skattemæssigt

underskud sambeskatningsbidrag fra virksomhe-

der, der har kunnet anvende dette underskud til

nedsættelse af eget skattemæssigt overskud. 

In connection with the settlement of joint

taxation contributions, the current Danish

income tax is allocated between the jointly taxed

enterprises in proportion to their taxable

incomes. This means that enterprises with a tax

loss receive joint taxation contributions from

enterprises which have been able to use this loss

to reduce their own taxable profit. 
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9. Anvendt regnskabspraksis  -  fortsat  -
Accounting policies  -  continued  -

BALANCE BALANCE SHEET

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver omfatter pro-

duktionsanlæg og maskiner samt andre anlæg,

driftsmateriel og inventar.

Property, plant and equipment comprise plant

and machinery as well as other fixtures and

fittings, tools and equipment.

Materielle anlægsaktiver måles i balancen til

kostpris med fradrag af akkumulerede af- og

nedskrivninger. 

Property, plant and equipment are measured in

the balance sheet at cost less accumulated

depreciation and impairment losses. 

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt om-

kostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil

aktivet er klar til brug. Renter af lån til at finan-

siere fremstillingen indregnes ikke i kostprisen.

Cost comprises the purchase price and expenses

resulting directly from the purchase until the

asset is ready for use. Interest on loans arranged

to finance production is not included in the cost.

Materielle anlægsaktiver afskrives lineært base-

ret på brugstider og restværdier, som fremgår af

afsnittet ”Af- og nedskrivninger”.

Property, plant and equipment are depreciated

using the straight-line method based on useful

lives and residual values, which are stated in the

‘Depreciation and impairment losses' section.

Gevinster eller tab ved afhændelse af materielle

anlægsaktiver opgøres som forskellen mellem en

eventuel salgspris med fradrag af salgsomkost-

ninger og den regnskabsmæssige værdi på

salgstidspunktet fratrukket eventuelle omkost-

ninger til bortskaffelse.

Gains and losses on the disposal of property,

plant and equipment are determined as the

difference between the selling price, if any, less

selling costs and the carrying amount at the date

of disposal less any costs of disposal.

Nedskrivning af anlægsaktiver Impairment losses on fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af anlægsaktiver,

der ikke måles til dagsværdi, vurderes årligt for

indikationer på værdiforringelse ud over det,

som udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amount of fixed assets which are

not measured at fair value is assessed annually

for indications of impairment over and above

what is reflected in depreciation.

Hvis selskabets realiserede afkast af et aktiv eller

en gruppe af aktiver er lavere end forventet, an-

ses dette som en indikation på værdiforringelse.

If the company's realised return on an asset or a

group of assets is lower than expected, this is

considered an indication of impairment.
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9. Anvendt regnskabspraksis  -  fortsat  -
Accounting policies  -  continued  -

Foreligger der indikationer på værdiforringelse,

foretages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv

henholdsvis hver gruppe af aktiver.

If there are indications of impairment, an

impairment test is conducted of individual

assets or groups of assets.

Der foretages nedskrivning til genindvindings-

værdien, hvis denne er lavere end den regn-

skabsmæssige værdi.

The assets or groups of assets are impaired to

the lower of recoverable amount and carrying

amount.

Som genindvindingsværdi anvendes den højeste

værdi af nettosalgspris og kapitalværdi. Kapital-

værdien opgøres som nutidsværdien af de for-

ventede nettopengestrømme fra anvendelsen af

aktivet eller aktivgruppen samt forventede net-

topengestrømme ved salg af aktivet eller aktiv-

gruppen efter endt brugstid.

The higher of net selling price and value in use

is used as the recoverable amount. The value in

use is determined as the present value of

expected net cash flows from the use of the

asset or group of assets as well as expected net

cash flows from the sale of the asset or group of

assets after the expiry of their useful lives.

Nedskrivninger tilbageføres, når begrundelsen

for nedskrivningen ikke længere består. 

Impairment losses are reversed when the

reasons for the impairment no longer exist. 

Varebeholdninger Inventories

Varebeholdninger måles til kostpris på grundlag

af FIFO-metoden. Der nedskrives til nettorealisa-

tionsværdien, hvis denne er lavere.

Inventories are measured at cost calculated

according to the FIFO-method. Inventories are

written down to the lower of cost and net

realisable value.

Kostpris for råvarer og hjælpematerialer samt

handelsvarer opgøres som købspriser med tillæg

af omkostninger direkte foranlediget af anskaffel-

sen.

The cost of raw materials and consumables as

well as goods for resale is determined as

purchase prices plus expenses resulting directly

from the purchase.

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger

opgøres som salgssum med fradrag af færdiggø-

relsesomkostninger og omkostninger, der afhol-

des for at effektuere salget, og fastsættes under

hensyntagen til omsættelighed, ukurans og ud-

vikling i forventet salgspris.

The net realisable value of inventories is

determined as the selling price less costs of

completion and costs necessary to make the sale

and is determined taking into account

marketability, obsolescence and the expected

development in the selling price.
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9. Anvendt regnskabspraksis  -  fortsat  -
Accounting policies  -  continued  -

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,

hvilket sædvanligvis svarer til pålydende værdi

med fradrag af nedskrivninger til imødegåelse af

tab.

Receivables are measured at amortised cost,

which usually corresponds to the nominal value,

less write-downs for bad debts.

Nedskrivninger til imødegåelse af tab opgøres på

grundlag af en individuel vurdering af de enkelte

tilgodehavender, når der på individuelt niveau

foreligger en objektiv indikation på, at et tilgode-

havende er værdiforringet.

Write-downs for bad debts are determined based

on an individual assessment of each receivable if

there is no objective evidence of individual

impairment of a receivable.

Deposita, der er indregnet under aktiver, omfat-

ter betalte deposita til udlejer vedrørende

selskabets indgåede lejeaftaler.

Deposits recognised under assets comprise

deposits paid to the lessor under leases entered

into by the company.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, der er indregnet un-

der aktiver, omfatter afholdte omkostninger ved-

rørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments recognised under assets comprise

costs incurred in respect of subsequent financial

years.

Likvide beholdninger Cash

Likvide beholdninger omfatter indestående på

bankkonti samt kontante beholdninger.

Cash includes deposits in bank accounts as well

as operating cash.

Egenkapital Equity

Forslag til udbytte for regnskabsåret indregnes

som særlig post under egenkapitalen.

The proposed dividend for the financial year is

recognised as a separate item in equity.

Aktuelle og udskudte skatter Current and deferred tax

Skyldig og tilgodehavende aktuel skat indregnes

i balancen som beregnet skat af årets skatteplig-

tige indkomst, reguleret for betalte acontoskat-

ter.

Current tax payable and receivable is recognised

in the balance sheet as tax computed on the

basis of the taxable income for the year, adjusted

for tax paid on account.
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9. Anvendt regnskabspraksis  -  fortsat  -
Accounting policies  -  continued  -

Skyldige og tilgodehavende sambeskatningsbi-

drag indregnes i balancen som selskabsskat un-

der tilgodehavender eller gældsforpligtelser.

Joint taxation contributions payable and

receivable are recognised as income tax under

receivables or payables in the balance sheet.

Udskudte skatteforpligtelser og udskudte skatte-

aktiver beregnes af alle midlertidige forskelle

mellem regnskabsmæssige og skattemæssige

værdier af aktiver og forpligtelser. Der indregnes

dog ikke udskudt skat af midlertidige forskelle

vedrørende skattemæssigt ikke afskrivningsbe-

rettiget goodwill samt andre poster, hvor midler-

tidige forskelle, bortset fra virksomhedsoverta-

gelser, er opstået på anskaffelsestidspunktet

uden at have effekt på resultat eller skattepligtig

indkomst. I de tilfælde, hvor opgørelse af skatte-

værdien kan foretages efter forskellige beskat-

ningsregler, måles udskudt skat på grundlag af

den af ledelsen planlagte anvendelse af aktivet

henholdsvis afvikling af forpligtelsen.

Deferred tax liabilities and tax assets are

recognised on the basis of all temporary

differences between the carrying amounts and

tax bases of assets and liabilities. However,

deferred tax is not recognised on temporary

differences relating to goodwill which is non-

amortisable for tax purposes and other items

where temporary differences, except for

acquisitions, have arisen at the date of

acquisition without affecting the net profit or

loss for the year or the taxable income. In cases

where the tax value can be determined

according to different taxation rules, deferred tax

is measured on the basis of management’s

intended use of the asset or settlement of the

liability.

Udskudte skatteaktiver indregnes med den vær-

di, de efter vurdering forventes at kunne realise-

res til ved modregning i udskudte skatteforplig-

telser eller ved udligning i skat af fremtidig ind-

tjening.

Deferred tax assets are recognised, following an

assessment, at the expected realisable value

through offsetting against deferred tax liabilities

or elimination in tax on future earnings.

Udskudt skat måles på grundlag af de skattereg-

ler og skattesatser, der med balancedagens lov-

givning vil være gældende, når den udskudte

skat forventes udløst som aktuel skat.

Deferred tax is measured on the basis of the tax

rules and at the tax rates which, according to

the legislation in force at the balance sheet date,

will be applicable when the deferred tax is

expected to crystallise as current tax.

Gældsforpligtelser Payables

Kortfristede gældsforpligtelser måles til amortise-

ret kostpris, hvilket normalt svarer til gældens

pålydende værdi.

Short-term payables are measured at amortised

cost, normally corresponding to the nominal

value of such payables.
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9. Anvendt regnskabspraksis  -  fortsat  -
Accounting policies  -  continued  -

Modtagne forudbetalinger fra kunder Prepayments received from customers

Modtagne forudbetalinger fra kunder omfatter

beløb modtaget fra kunder forud for tidspunktet

for levering af den aftalte vare eller færdiggørelse

af den aftalte tjenesteydelse.

Prepayments received from customers comprise

amounts received from customers prior to the

time and date of delivery of the agreed product

or completion of the agreed service.
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